STUDENT:
Quiz 1N TRANSLATION

March 15, 1993 HERITAGE COLLEGE SHAHAPTIN LANGUAGE
TRANSLATIONS: SHORT PHRASES: QUESTION - MIsH

/
1. MISH NAM MISHA?
/
2. MISH NAM PAYUWISHA?
/
3. MISH I-PAYUWISHA?
/
4, MISH PA-PAYUWISHA?
I
5. MISH NAM ATAT'ASHA?
/
6. MISH ATATA'ASHA?
/
7. MISH NAM ANAWISHA?
8. MISH I'ANAWISHA?
/
9. MISH PAM ANAWISHA?

’
10. MISH NAM PNUWAT 'ASHA?
10.



PART II, QUIZ SHAHAPTIN LANGUAGE

SHORT PHRASES: WHERE - MIIN

1.

10.

/
MIIN NAM WINASHA?

/
MIIN IWINASHA?

/
MIIN PA WINASHA?

/
MIIN I WINANA?

s
MIIN PA WINANA?
/
MIIN NAM WINATAT'ASHA?
/
MIIN PA WINATAT'ASHANA?
!
MIIN XASH 1 WINATAT"ASHA?

’ /
MENIK IWINAMA?

/ ? /
MENIK PAWA TIICHAM KNIK?

MARCH 15,

DIRECTION WHERE FROM



PART III,

QUIZ

SHORT PHRASES

10.

MUN

MUN

MUN

MUN

MUN

MUN

MUN

MUN

MUN

MUN

IWA

IWA

IWA

IWA

IWA

IWA

PAM

SHAHAPTIN LANGUAGE

TRANSLATION OF TIME:
/
MAYTSKI?
/

SITKUMSAAN?

/
ANASHAT?

’
SITKUMSAANIT?

/
MAYTKWATAT?
/
TKWATAT?

’
TKWATASHANA?

/
PA TKWATAXA?

/

IWATA WAASHAT?

/
PA WAASHASHANA?

MARCH
WHEN - MUN

15,

1993
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March 15, 1993 HE
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PART II, QUIZ SHAHAPTIN LANGUAGE MARCH 15, 1993
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PART II1I.

QuIZ

SHORT PHRASES
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SAHAPTIN INDIAN LANGUAGE " 127,

10-week guiz: - february Z§. 1993

INSTRUCTIONS: Take a blank sheet of Paper and number it Trom
one to seven: This 1s the first section of the cuizz.
Pdge 1. Translate the words MIYALAS AND PUWANT .,
2. In Sahaptin, identify and write :n Indian, man zng woman,
3. In Sahaptin interpret the English shrases into indian.

£

4, ldentify in Indian naming mother and rather, and write

how you address them,

Wi

dhat is the meaning of oiyap ang SEXaD!{  tat zng =sip?

6. Name your maternal grandfather zng granamother.
How do you address them?

~J
-

Name in INdian your paternal cranafather ind grandmother,
How do you address them?’

SETION TWO OF THIS SHORT QUIZzZ:

INSTRUCTIONS: Take a blank sheet of paper {timasn), numper the
‘ines from (1) one to (195) one hunared zng nTinety Tive,
identify each pictograph by Writing it in Zanapbtin aTter =ach
numoer. Jhen you :zannot 1dentify one, :0 SN T0 Ine next until

sou “dentify as many as you can. "hen go hack zng #0rk .ith

()

those vou left blank,

This class has been provided with most of the names ana verbs
iistea in this seciion of the quizz.

You will not be penalized for spelling, accent marks, or
method of writing, you mMay use the phonetic ‘riting if ,ou
feel comfortable with it, Take your time. Vou have over an
hour do this. Hand the Papers 1n to Mary James or Ed James.

I will pick these Papers up on Friday at the office.

Virginia Beavert
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Communications 107
Beginning Sahaptin
Virginia Beavert, Instructor
Fall Semester 1993
Test Thirteen

Animste Numbers

Write the animate numbers from one to ten in Sahaptin:

10.

=t



Test One
Communications 108
Sahaptin Language - Yakima Dialect
Virginia Beavert, Instructor

TRANSLATE FROM ENGLISH INTO SAHAPTIN

Yocabulary/Short Phrases

Good

This

This

This

Here

This

This

Here

This

This

This

Morning, Good day, Good evening.

is

is

is

is

is

is

is

is

is

is

my

my

my

my

my

my

my

my

my

my

husband._

wife. Compare with the phrase, "come in."

horse.

moccasin.

younger brother.

younger sister.

blanket, my robe.

tepee

drum.

cat.



Quiz Seven
Communications 107
Sahaptin Language - Yakima Dialect
Virginia Beavert, Instructor

TRANSIATE INTO SAHAPTIN

My name is__ =
Your name is .
My name is Mary.

You, what is your name?

Thege(two) aremy children.

Those are her children.



Ruiz Two
Communications 107/108

Sahaptin Language - Yakimsa Dialect
Virginia Beavert, Instructor

IRANSLATE INTO SAHAPTIN

One

Six
Two Seven
Three Eight
Four Nine

Five Ten



Quiz Six
Communications 107
Sahaptin Language -~ Yakima Dialect
Virginia Beavert, Instructor

TRANSIATE INTO ENGLISH

TO NAME:

Wani'kshaash

Wani 'kehaam .

Wani'’'kshaash Maali.

Imk, shi’nmashwa wani'’'kt?
Ichiigh wa inmi miyanashin.

Ikw’ak awa pinmink miyanashma.



———

Section 3, Les=on I1I, Introduction to Sahaptin Language

VERBAL CONJUGATION: to name, to live,

TO NAME:
1. Wani’kshaash P
2. Wani'’'kshaam .

3. Wani 'kshaash Maali.
4, Imk, =hi’nmaghwa wvani’kt?
S. Ichiish wa inmi miyanashin.

6. Ikw’ak awa Pinmink miyanashma.

to be.

e e———— e —— e

My name is__

Your name is .

My name is Mary.
You, what is your name?
These(two)aremychildren.

Those are her children.

——— /—#:l



NORTHWEST SAHAPTIN INDIAN LANGUAGE

The Key To The Alphabet

The key to the alphabet which appears on the following pages is meant to be used
along with the tapes, or native speaker of the Sahaptin language, to say the words,
given as examples, by sounding each letter or letter-group it represents.

Some letters or letter-combinations (like x, x, §, tl, ¢}, K, k, K', kw', kw', xw, xw)
represents sounds not found in the English language. For these special sounds an
explanation is given and demonstrated how these sounds are made. The best way to
learn how to make these sounds correctly is to listen to your instructor, and imitate
to the best of your ability. Listen to the cassette tape and practice the sounds as
often as possible, and the speech sounds will come more easily. Combined with
pronouncing the letters and mimicry (listening and repeating) the student will learn
to spell and write down the words used in the examples.

Listening, speaking, spelling, writing, is a requirement for this language class.

Vowels and Dipthongs

Symbols used for vowels Examples containing sounds
a a'kak 'goose'; wa'na 'river'
aa long-a taaminwa 'always'; kaatnam 'long'
i ink 'I'; wi'yat 'far away'; pipsh 'bone’
ii long-eye iniit 'house';tiicham 'land, earth'

barred-eye iwinsh 'man’'; im 'mouth;ashim 'come in’

u utpaas 'robe'; ushyaksh 'socks, stockings'
uu long-you chchuu 'quiet'; ap'uus 'cat’

Symbols for dipthongs

ay short a-y dipthong ayi'k 'sit down'; ay'ay 'magpie’

aay long a-y dipthong xaayx 'all night'; kaayx 'bright light'

uy short u-y dipthong anahuy 'black bear; uyt 'a beginning'
uuy long u-y dipthong puuy 'snow'; huuy 'scarcely, hard to do'
iw short eye double you kiwkiwlaas 'drum’; wiwnu 'huckleberry'

iiw  long eye-double you piiwnash 'extended family'; iiwsh 'urine'



A %UﬁﬁAx

1:00 TO 5:00

Library Closed Friday and




Quiz Three
Communications 108
Sahaptin Language - Yakima Dialect
Virginia Beavert, Instructor

TRANSLATE INTO ENGLISH

GREETINGS:

1.

10.

4
Shix Mayteki

Shix P;chway

Shix Kvléavit

Ay
Ay
Ay
Ay
Ay
Ay

Ay

Xayl

¢
Xitway!
T1'aks!

4
Tilal

14
Pusha'
. 4
Kaza't

Alat



"’ STUDENT NAME .
PERIOD Jan. 3 thru Feb, 15

COMPREHENSION CHECK:
New Words: Meaning:

kw'ayawi
/

spilya

yaamash

k'alas

misus

7 .

» anahui
e x4lish
l4kas

VOCABULARY CHECK:

y4amash
k'alds
misus
anah(i
£ x8lish
’%é: 14kas

SAMPLE RECORD OF VOCABULARY PROGRESS

New ords:  Oral Interpretation (use in sentence and dialogue).
Say the Word Sentence Dialogue

kw'ayawl X X

spilya X A X

|0



